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Előítéletek. 

(V É.) A z életben sokszor ke
rülünk o lyan helyzetekbe, midőn 
az első benyomás, a külső megje 
lenés tetszetősóge döntő fontoság
gal bir életünk további folyamára, 
jövőnkre. Mindenk i i gyeksz ik ezen 
külső előnyöket i l y en a l k a l m a k k o r 
kidomborítani, a hátrányokat pedig 
tőle telhetőleg kisebbíteni. S mégis 
sokszor o lyan jelenségekkel is ke l l 
megküzdenünk, a melyek mint 
gátló akadályok tornyosulnak elénk, 
a küzdelem hevében, a mely jelen
ségek már alapjában vévo az igaz
ságtalanság jegyéhen születtek 8 
létjogosultságuk nincsen. 

A leginkább előforduló ilynemű 
jelenség, mely többnyire a társa
dalmi érintkezések folyatna a la t t 
mutatkoz ik s a mely káros hatását 
fokozottabb mértékben érezteti, a 
különféle elŐitélet, mely sok len
dületet vett életpályát vágott de
rékban ketté s nem agy életet tett 
szerenosétlenné 

Minden ember bensőjében talál
hatunk bizonyos előítéleteket, me
lyeket azután az önmérséklet, a 

műveltség zománca idővel elhomá 
lyosithat, de teljesen k i nem vész 
soha. Ot t lappang bensőjében holta 
napjáig s igen nagy önfegyelme-
zettsóggel ke l l b i rn ia , hogy élete 
folyása a la t t soha el ne árulja azt, 
hogy előítéletekét táplál egy vagy 
más formában, a mely előítéletek 
igazságtalanok, l é t j ogosu l t ságuk 
nincs, tehát meg nem állnatnak. 

Hányszor hangzik fel ilyentájt, 
m ikor a téli összejövetelek névso
rát állitják össze, hogy X . vagy 
Y . nem vehető fel a lajstromba, 
mert az egyik noha talpig becsüle
tes, tisztességes ember rendezetlen 
vallási v iszonyokban leledzik s igy 
a társitságnuk Yijncs Ínyére, a másik 
pedig születésénél fogva, (nota ' bene 
tisztességes iparos szülők gyermeke) 
nem méltó, bogy együtt mulasson, 
vagy unatkozzon az alakítandó 
összejöveteleken. 

S ezek csupán az általánosabb 
előítéletek, melyek a társadalmi 
életünkben felburjánoznak. A k a d 
nak még számosan mások is, me
lyek nagyobb horderővel bírnak s 
nagyobb kellemetlenséget okoznak 
az illetőnek, kinek véletlenül sze
rencsétlensége, hogy előitéletek sze

r in t bírálják már eleve, még mielőtt 
azokra rácáfolhatna. 

Különösen a vidéki élet benső 
ségességét mételyezik meg az elő
ítéletek, melyek aztán igen sokszor 
súrlódásokra adnak a lka lmat s a 
béke, együttműködés rovására es
nék. A vidék társadalmi élete, már 
alapjában is intimebb, az emberek 
egymást sokka l inkább ismerik, 
mint a metropolisok lakói. Innen 
van azután, hogy az egymást job
ban megfigyelőknek több a lka lmuk 
nyílik embertársaikat az előitéletek 
megfelelő osztályába sorozhatni. 

Hogy minálunk az előitéletek 
minő hatalmas szerepet játszanak, 
azt bizonyítani feleslegesnek tart
j u k , elég ba reámutatunk azokra 
az esetekre, melyek naponként le
játszódnak s mindenki tisztán fogja 
látni, bogy eme " igazságtajan s 
embertelen tulajdonságunk ahelyett, 
hogy erejéből veszítene, napról
napra jobban kifejlődik, hogy gyi l 
kos mérgével még azok életét is 
megkeserítse, ak iknek az élet terhe 
amúgy is elég gondot adott, hogy 
szinte leküzdhetetlennek látszik. 

A z egyetlen vigasztaló ebben 
az ügyben az, hogy a világ minden 

T A R 0 A : 

Ami jó, meg ami nem jó. 
I r t a : H O R V Á T H H E E 8 Ő . 

A z a s s z o n y becaenge l le a i Inast . 
— J e a n , i l l ondo t ta n e k i , a m i k o r a a 

egy s z e m p i l l a n t s s a a l későbben megjelent s 
nagy szárnyas ajtó küszöbén és mélyen meg
hajol t , keresett v a l a k i , a m i g n e m v o l t a m 
u l ehaza ? 

— Igen a s s s o n y o m . 
— K i vo l t a a ? 
— E g y k i s leány. L e v e l e t hozott 

száméra 
A s assaony uno t t an dóit I s egy fote lba. 
— Hozd be . 
— Parancaéra. 
Egy másodperccel később a kesében 

is vo l t a levél. 
F i n o m , rósaaasinO merített pap i r os 

borilék, egynéhány lolvonéasal megírva 

ra j t a a s aes tony címe. Az Írásról n e m tudta 
f e l i smern i , vájjon udvarlói kőzfll me ly ik 
Írhatta. Találgatni kezdte. C l a u d e - n a k s o k k a l 
nőiesebb a z i rAsa , min t ez , v iszont Marcel-é 
meg s o k k a l dombor i to t tabb, továbbá F r a n c o i s -
nak i s méaféle lolvonáaai — a m o l y a n ovál-
a l s k u a k — v a n n a k . Tehát egyik s e m i r l a . 
Vájjon k i lehet aé ? 

Intet t J e a n n a k , hogy .mehet , m i r e az 
szerényen húzódott k i s mohából. 

C l a i r e kivánasian lépte fel a z i l la tos 
levélke boriiékát, amelyből egy u g y a n o l y a n 
k i s sse le t pap i ros t húzott k i A l ig pár sor 
állolt r a j t a . Mohón kesdte o l v a s n i : 

M a d a m e I 

Azóta, hogy először volt a l k a l m a m 
önnel hesiélni n incsen s em s s t i v emnek , 
sem a tea lemnek, de még a le lkemnek 
sem nyugta . Szóva l : s ze re t em. Egy rajongójs 
és imádója hatás l enne , a k a r örökké i s , 
h a egy I c l - p i c i negyedscskét a sivár 
lakásén eltölteni m a délután öt óra 

tájban Remélem, nem utasítja s l a kés
csókoló és hódoló 

( R u e Mon lan i e 7.) Rocfutte-l 

('.la re meglepetten ejtette k i a keséből 
s hvélkét. 

— A h , a n y o m o r u l t ! — susogta a 
fogai közölt és önkéntelenül ökölbe szoru l t 
két k i c s i n y , hófehér kacsója Egys ze r beszéltem 
még csak vele és mar i s mit a k a r l Igáién 
nevetséges I 

Fe l eme l t e a levelet és gondosan e l 
rejtette a blúzába Majd felugrott és a 
termen át a szobájába sietett. 

Óvatosan eltette a levelet a többi 
leve le közé és gúnyosan moso lyogva ment 
a nagy állói ökörhöz Ügyesen feltűzte le -
omlófélben levő, gyönyörű és vastag kontyét 
s a m i k o r e z i e l késaén volt , elégülten 
mosolygott I 

A h a r m i n c év meg s em látszott ra j ta , 
•őt mi több, még busz évesnek is bevélt 
v o lna . A két l eks t e s z em a lat t képződött 
apró ráncokat k l a s s z i k u s ügyességgel tudta 

Sirolin 
ImM u dtvifyai f • imiálA • t " — 
M • t s n i R a viusdtM. mm imáén 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés, skrofulozis. Influenza 
ellen számtalan tanár i a orvos által naponta a|ánba. 

Minthogy értéktelen utánzatokat Is kínálnak, kérje* mindenkor 
„ i M á r * rraUa* —mmyal*H 
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táján egyformán tapasztalhatjuk, 
hogy mindenütt az előitéletek ural
kodnak. Sehol sincs kivétel ez alól. 
8 ha a német császári udvarban az 
intriguákat s kisebb affaireket az 
előitéletek könnyű szövésű, de sürü 
fonalai igazgatják, miért csodálkoz
nánk azon, ha a mi kisvárosi éle
tünkben is döntő szerepet játszanak. 

Nem is az volt a oélunk, hogy 
az előitéletek grasszálása ellen t i l 
takozzunk, mert hiszen azok leküz
désére a mi erőnk sokkalta gyen
gébb, semhogy a küzdelembe csak 
bele is bocsájtkozhatnánk. A mi 
célunk tisztán s egyedül az volt, 
hogy reá mutassunk a társas élet 
eme rut kinövésére s figyelmeztetni 
közönségünket idejekorán ama kel 
lemetlenségekre, a melyek ezekből 
származhatnak. 

H a csupán egy embert tudtunk 
meghódítani annak az eszmének, 
mely az előitéletek ellen való ha
talmas harcnak megvívását tűzte 
ki feladatul, a mit törekvésünk 
unos-untig jutalmazva van. 

S egy ember csak fog akadni, 
k i Írásunkat megszívleli ? ! . . 

Egyről-másról. 
A tudományos világ a z ember i életet 

k o r s z a k o k r a osztotta fe l , megadván m inden 

k o r s z a k n a k a maga elnevezését. 

Csalódott a zonban nagyon I 

Mert hát a tudósok i s soks zo r c s a 

lódnak 

Kifelejtett a ko r s zakok közül egyet, 

amely pedig legerősebb, legel ter jedtebb ás 

a me ly már eddig i s legyűrte a többit, 

e l lene n incs orvosság, j ó ide ig sőt, hogy 

m i k o r l es t , v s g y egyáltalán less-e , I n d n i 

nem lehe t 
K z a k o r s z a k a „zchvmdU" k o r s z a k a I 

Idegen néven nevezzük, mer t s z e r en 

csére a l k a l m a s neve , a magya r nyelvtsótér-

ban eaideig még n i n c s 

Kezdetét vesz i ez a ko r s zak már a 

serdülő g y e r m e k k o r b a n és e l t a r t a legké

sőbbi vénaágig. 

A serdülő leányka m a már n e m azon 

gondo lkoz ik és tűnődik, hogy miként teremt

sen magának tisztességes, biztos megélhe

tést, h a n e m azon , hogy miként és mimódon 

ju thasson vagyonhoz , ame l y ráetére a fény

űzést, a pazarlást m u n k a nélkül biztosít

hassa , Hogy azután ezt elérhesse, n e m r i a d 

v i s s za még ártatlanségáaak áruba bocsáj-

tásatól s em . 

S/ü ói, a k i k s z ü l i s z e m m e l nézik, 

túlbecsülik tehetségét, páratlannak tartják 

szépségét; nem is a k a r n a k azután arról 

tudni s e m , hogy leányuk a társadalomnak 

\ has znos munkás tag ja legyen, ök már 

leányuk részére c s a k a művészi pályát 

tartják a n n y i r a , a m e n n y i r e megfelelőnek. 

H a azután kisül, hogy a művészet múzsája 

leányukra egy csepp lehelséget s e m p a z a 

rolt , be l enyugosznak abba i s , hogy leányuk 

egy öreg m i l l i o m o s ólomksrjai között 

h e r vad j on e l . 

Mert , hogy igy jár, az b i zonyos . 

Me ly után utolsó kálváriája jön és 

pádig a p issok , a fartő, a vigyorgó n y o m o 

rúság posványa. 

S o k a példa reá,' de kevés a k i o k u l 

rg j lá l 
A fiu gyermek, még mielőtt a z i s k o l a 

jótékony fa la i befogadnák, már apró c s i n e -

ken, huncutságokon töri a féjét. Szülői 

ahe lye t t , hogy megfeddenék, neve t v e dicsé

r i k meg őket, hogy megél a kedvez még a 
jég hátán M. 

Miko r azután kijön a z iskolából, végzi 

az t a z életpályát, ame l y e t választ magának. 

— tisztelet a kivételeknek, — legnagyobb 

részben „»rA«vnrfZi"-ből él. Ebből éli a z 

állítólagos tanulása, vizsgázása megélhetése. 

M iko r a társadalomba kilép, komo l y 

munkát n e m is a k a r végezni, mer t aat — 

s z e r i n t e — nagyon gyöngén díjazzák. A 

„tehwmdH" a z o n b a n egy d a r a b i g bő jöve 

de lmet b iz tos i t . 

Hány ember t látunk városaink utcáin 

feszesen járva, lopn i a napo t , a k i k vendéglők

ben étkeznek, kávéházakban kávéznak éz 

kétyéznak, éjjel m u l a t n a k , és h a v a l a k i meg

kérdezné, hogy m inde z en kiadások miből 

kerülnek k i , b i z i s t en n e m tudnák meg

m o n d a n i . 

Rák fenéi ezek a társadalomnak I 

Egy d a r a b i g c s a k bírják a becsapások, 

a parcellázások dicső mesterségével; de h s 

egyszer n e m sikerül, a k k o r összedűl a 

fényes „kártyavár" és ők oda z n h a n n a k le 

a h o v a valók a pocsolyába, a Kloakába, 

a h o l még a lopásoktól csalásoktól s em 

irtóznak, hogy n y o m o r u l t életűket tovább 

húzhatják 

O l y a n és ehhez hasonló a m a i társa

da l om 11 
Máma a tisztesség bujkál és süvegelt 

a gazságot, a „zchmndli"-t. 
Meddig tart n e m tud juk I De erős meg

győződésűnk, hogy k e l l jönni egy nagy 

világrazkódásnak, a m e l y ismét visszaálilsa 

a s ember i tisztességet éz elsöpörje a 

„schwindli" r egemente t . 

A d j a I s t en , hogy mielőbb bekövetkezzék ! 

S a p r i s t i . 

H I R fC K . 

— Áthe l y e z é s ek D r . Ne lk i E l e k k a 
posvári k i r . járásbirót a z igazségügyminias-
ter Győrbe he lyez te ét. A z igy megürült 
kaposvári bírói állásra V i d o r F e r e n c k i r . 
aljárásbiró lett u gyancsak a z igazságügy 
m in i s z t e r által áthelyezve. 

- E lnök választás. A szigetvári 
kerület függetlenségi és 4 8 - a s pártja elnö
kévé Bavérth Gyulát a >Délsomogy< szer -
kesstőjét választotta meg egyhangúlag. E z e n 
alkalomból K o s s u t h F e r e n c meleg hangú 
táviratban üdvözölte a z u j párt elnököl. 

eltüntetni, ugy hogy még a leggyakor lo t tabb 
férfi szem sem volt képes a zoka t észrevenni. 
S ak i t egyszer megölelt két puha . omla tag 
karjával, az még meg is esküdött v o l n a a r r a , 
hogy még hnsz évesnél s em idősebb a 
bájos C l a i r e , o l y a n hévvel szor i to t ta magához 
a szere 'ett férfit. E s azok a z a j k a k I Va ló 
sággal a kacsinlásig p i rosak vo l tak a z o k , s 
o l y tűzzel tapadtak a férfi ajakára, hogy 
az szinte fulladozott tőle. 

Pompás asezony volt a k ia C l a i r e , — 
ezt mondta róla udvarlóinak legtöbbje, 
úgyszintén C h a r l e s i s , a férje, a k i pe rs ze 
mi tsem tudott arról, hogy kívüle v a n n a k 
még boldog emberek, a k i k a bájos és 
pompás C l a i r e szereiméi élvezik. 

Cláire néhány p e r c múlva kijött 
budoárjából és visszaült a z előbbi fote lba. 
E g y legújabban megjelent könyvet ve t t a 
kezébe éz lapozgatni kezdett benne. A l i g 
lapoaott benne a zonban néhányát, nno t t an 

lökte v i s s z a a z asztalkára és l a s s a n f e l 
állott. A z a b l a k h o z lépett és étbámult a 
p a r k fenyőin a z utcára, a h o l bérkocsik, 
au tomob i l ok és magánfogatok száguldoztak. 

Figyelmét a z o n b a n nem a z u t c a moz
ga lmas éleiére tere l te , h a n e m R o c h e t t e - r a , 
meg a levelére. D j r a meg újra megmosolyogta 
éa jóízűen kacagot t , am iko r eszébe jutott , 
hogy m i l y e n ,szivdobogés közepette fogja őt 
várni a z a szakállas majom — min t ahogyan 
Roche t t e - t tréfásan nevezte — és e r r e 
gondo lva , önkéntelenül is neve tn i kezdet i . 
Jóízű, ke l l emes kacagása p'ár p i l l ana t i g 
v iazhangzott a szobában, a aztán ismét 
csend lett. 

Gondo lko zn i k e z d e t t . . . gondo lkozn i . . . 

A nagy fa l i óra méltóságteljes lassú
sággal v e r i e l a fél ötöt 

C l a i r e h i r te l en félbenhagyja a gondol

kozást és e l k o m o l y o d v a néz f e l a nagy 
ingaórára, m i n t h a a s z e m e i v e l is meggyőződni 
óhajtan, hogy tényleg a n n y i - e a z i d ő ? De 
odakonkludál, hogy b i z ony már fél öt. 

Maga s e m t u d j a miért, h i r t e l en izgatott 
lesz és egész testében remegn i kezd A s 
jut ugyan eszébe hogy R o c h e l t e hátha 
v a l a m i bolondságot tesz , h a n e m megy e l 
hozzá és talán még kompromitélja i s öt. 
Nem, a z t n e m s z a b a d megtennie. — gon
do l ja , — az t meg k e l l akadályozni ba rm i 
módon is . De ugyan m i l y e n módon ? U r a m 
I s t enem, hét másképen nem, minthogy a 
kért negyedór i ra meglátogatja 

— Megtegyem e ? küzd magában a 
szép asszony és újra moso lyogn i ke zd . 

Hét h i s z en m i v a n a b b a n , hogyha egy 
barátja lakására fe lmegy ? M o n d j a k : látoga
tóba. Ugy-e , s e m m i különös? N i n c s hát. 
Megtette ezt ő már többször iz . 

Viskovszky János 
mükertész 

= K a p o s v á r o t t . = 

Ajánlja 
dúsan 

felszerelt 
m a g á n o s o k n á l 

faiskoláját, 
parkírozásokat, 

szakmába 

jotállvan az oltvány faji minősegéről 
is. Ajánlja r ó z s a és egyéb virág
kertészetét. Elvállal uradalmaknál éa 

fásításokat és minden a kertészeti 
vágó munkálatokat > 

Csokrok és koszorúk a legszebben és legjutányosabb áron készít
tetnek és szállíttatnak. 

Célja jó, szolid és olcsó kiszolgálás. 
A közönség szíves megrendeléseit kéri. 
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— Jótékonyság . B i e d e r m a n n Ottó 
lovag ö ivegye mozsgói földbirtokos, a 
mozsgói lüzoltóság 3 0 tagját, megfelelő 
egvenrubával látta e l . H o g y a n ? l H a t Mozs-
gon 3 0 tűzoltó i i v a n ? ) Kaposvárott a l i g 
van tizedrésze. 

— Uj l táa a poétán. A postaigazgató
ság e l rende l te , bogy a pénaealevelekre ezen
túl őt pecsét he l ye i t c s a k két pecsét a l k a l 
mazandó csupán c s a k a postán m e g o l v a s v a 
küldölt pénxeslevelekre k e l l ezután i s öt 
pecsét. A a uj két pecsétes levél borítékok a 
pos l ah i va *a lban 8 fillérért kaphatók. 

— Felszó la lás . A Nagykanizsán meg
jelenő »Zala< cimü l a p b a n , a kösönség 
köréből cimü r o v a t b a n a következő felszóla
lási köz l i : lA l é rezem, hogy a csalódolt 
vagy reménykedő l e l k e k n e k szükségük v a n 
a hit állal nyújtott v i g a s z r a . Men j en is 
templomba m i n d e n k i , a k i a a imával l e l k i 
egyensúlyét h e l y r e állíthatja, de n e m látom 
be, miért I - g v e r « t e m p l o m b a járás kény
szer a z iskolás g y e r m e k e k r e . A felnőit 
ember, h a l emor zso l t a imájái, s e n k i , még 
á l e lk i i smere t szavától s em gátolva tavoz -
hatik a templomból, a m i k o r n e k i te tsz ik , 
de a z iskolás g y e r m e k n e k a z uj r e n d óta 
fagyasztó h idegben a m i se bevégez 'é ig 
hideg, nedves márványkockán állva, ott 
m a r a d n i o k muszáj N e m tudom, ez a kény
szer a g y e r m e k e k n e k e m e l i - e a vallásosság 
érzetét, de a n n y i t tudok, bogy a z én gye r 
meke im dideregve , félig meg fagyva éa a 
j ö vő vasárnaptól már előre félve érkeztek 
az I s t ennek kényszerűségből való t iszte le
téről. N e m tudom belátni, bogy miért 
ke l l j en emiat t a z én lakásom f a l a i közé 
a betegségnek beköltöznie Menjenek az 
iskolás g y e rmekek is t emp lomba , de télen 
c s a k a k k o r , h a a t emp lom hőmérséklete 
fűtéssel a b b a a he l y ze tbe b o z a l i k , hogy a z 
óra számra való ott tartózkodás egészsé
gükre káros hatású n e m lesz. A d d i g a z o n 
ban kérem én a t l h i s z e m n e m egyedül 
kérem a a iskolák tanán karát lépjenek k i 
imazsámolyukból a m i se fél idején és jár 
ják s o r r a a reájuk bízott g y e rmekeke t és 
ha t a p a s a l a l n i a fogják az t a mi t megírtam, 
ugy mentsék fel g y e rmeke inke t télvíz ide
jére a t emp lomba járás alól . 

¥gy aggódó apa." 

— A k i ránduló d i á k o k é r t A B a l a t o n 
mellé m i n d sűrűbben jönnek a z iskolák 

kiránduló tanulói. Nagyban elő fogja est 
mozdítani a z a z u j abb i rendelet , m e l y e i a 
kereskedelmi.minisztérium az i s k o l a i kirán
dulások előmozdítása érdekében a mér 
fennálló eddigi intézkedéseket módosította 
Ezután a s i s k o l a i kiránduláson réattvevők 
a z idejében iotézett megkeresés alapján n 
máv. igazgatóságától lehetőleg külön kocáit 
k a p n a k . I l y ese tekben a lehetőség szer in t a 
gyo r svona tokhoz i s I I I osztálya személy
kocs i t c sa t o lnak , I I I . osztályú féláru menet 
j e g y e k k e l . A I I I . o a x l s l y u különkocsi kellő 
kihasználása szempontjából kívánatos hogy 
a z utazásban résztvevők azáma legalább a 
26-öt meghalad ja . Két t i s éven a l u l i tanuló 
egy féljeggyel s m i n d e n fizető tiz tanuló 
után egy te l j esen szegénysorsa tanuló díj
mentesen u ta zha t . 

— E lő lépte tések , ö felsége a király 
dr. Bajóti Ödön veszprémi k i r . törvény
széki bírót, városunk szülöttjét a V I I . fize
tési r a n g o s z t a l y b a léptette elő. — Ugyancsak 
őfelsége K u s z l i Béla m a r c s a l i k i r . járásbiró-
aági albirót, je lenleg i állomás helyén k i r . 
járásbiróvá léplette elő. Mindkét előléptetés 
munkás, s z o r g a l m a s és tehetséges tagját 
érte a bírói k a r n a k , miért ia mindkét k i 
tüntetettnek igas szívből m inden jót kí
vánunk. 

— Elhalá lozás . Gyásza v a n a pécsi 
k i r . ítélőtáblának Egv ik érdemes, munkás 
tag ja Röck G y u l a táblabíró, k inek őfelsége 
pár n a p p a l előbb adományozta a C n r i a birói 
rangot és je l leget , a m n l t héten 6 4 évea 
korában e lhuny t . Temetése mul t bó 28-án 
vol t barátai áa tisztelői nagy részvéte 
mel le t t . Neje ée gye rmeke i gyászolják a 
megboldogul tat Nyugodjék békével. 

— A t z l g e t r á r l mandátum. Erős 
küzdelem fo l y ik a z O l a y L a j o s lemondása 
folyláD megüresedett szigetvári választó 
kerületben. D u c h o n Ödön ügyvéd, a füg
getlenségi és 4 8 a s párt h i v a t a l o s jelöltje 
erős e l l en fe le t kapot t Komjáthy Béla b a l -
párl i jelölt személyében; k i n e k támogatására 
Bíró József polgár je lö l t i s átadta pártját 
Minkét jelölt most járja a választó kerü
letet. Komjáthy Béla támogatására l eu taz tak 
S z i g e t v a r r a P i l i a y István, B o s o k y Árpad és 
Farkatbázy Z s i g m nd ba lpa r t i országgyűlési 
képviselők is A Komjáthy által képviselt 
balpárt elnökéül V a r g a Dezaő darányi ev. 
ref , lelkészt választottak meg. A t eddigiek 

ase r in t D u c h o n Ödön megválasztása b izo
n y o s r a vehető. 

— A m a r e a l l ' i takarékpénztár r . t 
kárára legutóbb elkövetett nagy szabású 
betörés alkalmából j ó szolgálatot vélünk 
tenni olvasóinknak, a m i k o r figyelműket f e l 
hívjak a Metnor pénzasekrény 'és trésor 
gyár (Budapes t , V I . , Gömb-utca 6 9 ) által 
készített páncélszekrényekre, me lyek ugy 
tű/, m i n t betörés eshetősége e l l en a leg
nagyobb bistositékot nyújtanak. A »Meteor« 
páncélszekrények szerkezete a megfúrás l e 
hetőségét tel jesen kizárja és tényként f a l -
említjük, bogy >Meteor< k a s s z a betörők 
állal még soha meg nem fúratott és fel 
n e m töretett 

— A sz igetvár i választás. Somogyvár-
megye középponti választmánya csütörtökön 
délelőtt Kacskovies L a j o s alispán elnöklete 
a la t t ülést tartott s a szigetvári válasatás 
határnapjául december hó 9-ikát állapította 
meg. A válaaitás elnöke Berzsenyi Gerő dr . 
lengyeltóti-i, a küldöttség elnöka lóth István 
szigetvári ügyvéd l esz . — A választási 
elnök he lyet tese i : Batnyók Aladár éa Szoó 
L a j o s ; j e gyzők : Varga Sándor ssigetvári 
főjegyző és Fejes József j e f yzőhelyettesek : 
Mácsovitt L a j o s és Lábock La j o s . 

— A kaposvár i választások K a p o s 
vár város képviselőtestülelébe 2 8 uj városi 
képviselőt választanak. A vármegye • vá
rosi választások elnökéül Matokty József 
törvényhatósági bizottsági tagot válast-
totta meg. 

— A város pénzelnek e lhelyezésé 
dolgában a pénzügyi bizottság üléat tartott, 
a m e l y b e n az t a j a v a s l a t o t hoz ta , hogy a 
vároa készpénzét v a l a m e n n y i kaposvári pénz
intézetnél megosztva helyezzék e l négy és 
egynegyed százalékos k a m a t mel let t . A j a v a s 
lat azer int 10,000 koronáig n e m ke l l f e l 
mondás 3 0 0 0 0 koronáig 8 nap , azon felül 
pedig 14 nap a f lmondás. 

— A földúlt családi o t t h o n o k . . . 
A kivándorlás a családi élet v i s z onya inak 
sok változását v on ta maga után Fe l s zede 
lőzködtek a z emberek ; megalapított családok 
m a r a d t a k e l a z I s ten nevében a a huzavoná
ból n e m egyszer sötét regények fejlődtek, 
vagyon i viszályok pedig g y a k r a n fo rdu l tak 
elő. Mert i t thon mással állt öasxe aa asszony, 
gondolván úgyis i l tbagyta a i u r a , a kintlevő 
férfi is kötött házasságot; aanki s em tartot ta 

— D e m i lesz, h a C h a r l e s meg tud ja ? 
kérdi magában. 

ÉH e r r e a gondoláira ismét r emegn i 
ke zd és még el is sápad 

— N e m fogja meg tudn i , m i n l a h o g y 
egy ike i s e m t u d t a meg , — fűzi tovább 
gondolatai t C l a i r e , — h i s z e n a z mond ta , 
hogy este n y o l c i g n e várjam h a z a C h o i s y -
ből . . . E j h mit I Kitől félek én ? Seokitöl 
és semmitől. N e m i s i ngadozom tebat . H a d 
örüljön a s a saegény Rocbe t t e , — h a d 
legyen egyszer legalább napfény, derű és 
tavasa a b b a n a >sivár lakásban . . .< M i l y en 
jó lesz, h a őrölni látom ő t l 

És újra becsenget i a z i n a s t , a k i n e k 
most m e g p a r a n c s o l j a , bogy álljon elő a 
fogat. 

L ea i e t és beszáll. 

— R u e Montáine 7. m o n d j a a k o c s i s n a k . 
Útközben m i n d i g a z v a n az eszében, 

hogy m i l y e n j ó less a b b a n a aaivár lakás
b a n < Egy jó tréfa lesz a s egész, a m e l y 
épen o l y a n ártatlan, mint a m i l y e n frappáns. 
E g y kitűnő jálék ; egy j ó mulatság . . . 

A kocs i megáll a R u e Mon la iue 7 . 
számú bás előtt. 

S z i v e nagyo l t dobban, a m i k o r kilép a 
kocsiból. Miként a to l va j , ugy lopósik be a 
k a p u n s megnézi a lakók névjegyzékét. 
Me.találja R u c h s t t e t : első emelet 2 sxám. 
b a l r a . 

Egy másodperccel később a s ajtó előtt 
áll. Vére lüktet, asíve hevesen ver és azt 
hiatí. bogy meggyul lad a z a r c a , o l yan forró. 
Habozás nél ül becsenget . f 

Az ajtó f e l i s r u l és R o c b e l l e v a l , a 
• szakállas ma jom • ma i találja azemköz! 
magát. E z diszkréten csókolja meg a kezét 
éa a s z a l o n b a vezet i . 

A s za lon ajtajánál egy csók . . . bel jebb 
még egy . . . s igy tovább . . . 

Rocbe t t e leülteti a pihegő keblű 
asszonyt 0 m a g a állva m a r a d . C l a i r e 
re j ten i i gyeksz ik tekintetét a férfi elől ; es 
átkarolja és szenvedélyesen kezd i csókolni. 
C l a i r e gyengén t i l t akoz ik , majd a m i k o r látja, 
hogy m inden -hiábavaló*, teljesen átengedi 
magát a kéjes csókoknak és hosszan tapad 
egybe a j k u k . 

— N e m is o l y a n sivár s s a lakás, — 
mond ja C l a i r e moso lyogva, c sak épen azért, 
bogy v a l a m i t mond jon , a l opva körülnéz. 

Modern bútorzatú, ke l lemes, meleg 
garconlakás, a m i l y e n ezer ée eser v a n a 
nagy met ropo l i sban , a szőke a za jos partján. 

— Pe rs ze , — suttogja Rocbet te és 
ölébe ülteti C ta i r e t , a a z t s n m indaka t t en a 
kényelmes pamlag ra dőlnek — éa . és . . . 
megtörténik az , a m i n e k meg ke l l történni . . . 

A negyedóra múlva C l a i r e gyorsan 
rendbehozza ruháját; összevonja blúzát áa 
egy hoszu csókkal elbúcsúzik. P i r u l v a siet 

l «. 1 1,4.1 s/. D O B O Z A K A 3.SO K . 

Kapható a gyógyszer tárakban, d e b i z t o s a n az 

E N E R G I N V Á L L A L A T N Á L P É C S E T T , 

mely 8 dobezt ké rmea te i en azA l l i t . 

Leghalhatósabb és legizleteaebb hizlaló ÓH vértisztitó szer! 

.Szamos e l a k e l s orvostanár és szaktekintély állal kitfinö ercdnién}nyel kipróbálta. 

D u á n m ó ' k ő b n Á i • S i e t t e t i a járást éa fogzást. e l o s z l a t j a a m i r i g y e k e t éa az 
U y C I IIICfitíRUOl . ótvart — biztosítja a csontok és i z m o k ép fej lődétét — 
javítja é t r endez i a z emész tés t 

l a t a á f f á V l l í l ' Utolérhetet len vérképző, gyengélkedőknél erősítő éa mirígy-
F o l U I H l S K l l B I . oaalató z z e r — mellbajosoknál megszünteti az izzadáat éa 
elősegít i a gyógyulást. 
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számon a családi ügyeket. Most e a a r a r o k 
elejtése végett a belügyminiszter rendeletet 
adott k i , hogy a külföldön élő magya rok 
családi v i s zonya iban beálló változások, a m i n t 
a z idegen hatóságtól erről értesitéa jön, 
vezettessenek be itthon az illető a n y a 
könyvekbe. 

— Meg lop ta a h a l o t t a t Megemlékez

tünk annak idején róla, hogy Ors ik Károly 

kaposvári kőműves munkás beleveszett 

Lengyeltótiba egy tóba. Szerszámait, me ly 

mintegy 8 0 k o r o n a értéket képvisel, e l v i t t e 

Lengyeltótiból a halot t egyik ott levő b a 

rátja, K i s s György oly célból, hogy a zoka t 

O r s i k hozzátartozói részére h a z a szállítja. 

A zonban nem igy történt, mert K i s s György 

a halott szerszámait eltulajdonította Csú

n y a tettéért feljelentették ée most fo ly ik 

e l lene a vizsgálat. 

— Betörés fényes n a p p a l . Egy v a k 
merő betörés fogla lkoztat ja napok óta r e n 
dőrségünket: fényes nappa l , a Fő-utca egy ik 
forgalmas átjáró házában feltört egv i sme 
ret len lettes egy szekrényt s e lv i t t egy a r a n y 
órát, láncot, anélkül, hogy bárki látta v o i n a 
A bstöréa a Fő-utca 18. sz . a . történt dél
előtt 1 0 - 1 1 óra között, a h o l Molnár Jenő 
kereskedősegédet, Kohn Izidorné a l k a l m a 
zottját lopta meg a besurranó to lvaj ugy. 
hogy udva r i lakásába behato l t feltörte a 
szekrényt s mellényzsebében volt feltűnő 
nagy aranyóráját éa láncát e lv i t te A kár 2 1 6 
ko rona A rendőrség rögtön megkezdte a 
nyomozást s a iáncot megtalálta a Kontrássy-
n l c a i qj zálogházban, aho l 6 0 koronát kapott 
rá a betörő. A s itt adott személyleírás alapján 
a rendőrség fo lytat ja a nyomosáét. 

— B a l e s e t á cukorgyárban. Hermán 
Mihály 8 3 éves cukorgyári munkás a sze l e t -

v i s s z i v a t t y u hajtórndját t isztogatta, miközben 

johbkexének hüvelyk- és mutatóujját össze

morzsol ta a gép. Sérülésével beszállították 

a közkórházba. 

— A hatósági sertésszuró he ly i ség 
ügye . Tudvalevőleg az u j busvissgálati r e n 
delet kötelezi a varos t , hogy hatósági sertés-
sauró helyiségről gondoskodjék Minthogy ez 
Kaposváron most még nehezen valósítható 
m e g : a hentesek — mint megírtuk — ké

s z ajtó felé. Egész teste lángtenger; agya 
lázban é g ; keh l e i gyorsan eme lkednek fel 
és a l á ; a b l n s k l a s s z i k u s plaszticilással 
feszül a halmocskákra éa izgatólag muta t j a 
azokat . 

Rocbet te v i asza ta r t j a . 
— Várjon édes C l a i r e I — szól. 
C l a i r e megáll és kíváncsian nés reá. 
— I s m e r maga engem ? kérdi R o c h e l t e 

— Most már igen I — fe le l vígan, 
nevetve C l a i r e . 

— Hát e d d i g ? 
— E d d i g ? Nem. 
— Dehogy ia nem I — n e v e l Rocbe t t e . 
— H a mondom, hát n e m ! 

, — Hátha bebizonyítanám a a e l l en
kezőjét ? 

C l a i r e lebilincselő nyájassággal mosó 
lyog : 

— Valóban lekötelezne. 

— I g e n ? No hát nézz i d e i — kiáltja 

állát R < > C h , , t e ** h i r , e l e n l e k , P j » * l " » k -

. 1 r * m ö " e n k » P « fsjéhei áa rai uí6 •.S,k0lUl,t b»",,v«. rogy a térit lábaihoz. 

A a pedig dühösen r n g egyet r a j t a , a 
easébe sem j u t , hogy fe lemel je 

— E z a s asszony egy l o r e t : könnyen 
megadja magát, - mormog ja keserűen. 

C h a r l e s volt . 

relémmel fo rdu l tak a vároahoa, hogy etlől 
tek intsen el A város tanácsa a kérelmet és 
a felajánlott megoldási módolt elfogadhatónak 
találta. A kérdés fölölt a közgyűlés fog dönteni. 

— U j tűzoltóság Kaposváron. Ide je 

is volt már végre hogy Kaposvár városának 

legyen egy r endes , önkénles tűzoltó egylete, 

ame l y i k ne csak a város t i sezre i t pa za ro l j a 

de szükség esetén tűzet is o l tson. E z t j e l en t i 

a z az örvendetes h i r , melyet a n a p o k b a n 

kap tunk , hogy a 1 0 0 - 1 2 0 tagból a l a k u l t 

donoervárosi önkéntes tü/oltó testület a l a p -

szabálvait, a belügyminiszter jóváhagyta. 

Megvagyunk győződve róla, hogy a donner -

városi tűzoltótestület nem a c i f r a r u h a , 

h a n e m a szakszerű tűzoltás céljából a l a k u l t , 

és a m e n n y i b e n városunk bármely rés ében 

tűzi veszede l em talál kiülni, lesz a k i a 

vagyonbiztosítás és a veszede lem meggátolá

sára, kel lő erővel fog föllépni. A város 

állal megszavazot t 18 .000 k o r o n a elégséges 

less ezen egylet szertárának felszerelésére 

B i z o i yára több h a s z n a lesz, m i n t h a a város 

fsltámagatóit részesítenék belőle h a v i heve-

rési díjakba 

— A pincében. A hordók igen k i s 
repedései betöméeére közönséges faggyút 
lehet hassnálni, de h a a repedések nagyob
bak, a k k o r a következő szer j ó a r r a : 2 rész 
faggyú, 2 rész v i a s z és 2 rész márvány-
por, ezek az alkatrészek jól összekeverve, 
xörü pépet képeznek: a pépet használat 
előtt f e lo lvaszt juk és aztán ecset te l kenjük 
a repedésekbe. A faggyúval bekent repe
déseket c e m e n t p o r r a l is behintjük, me ly a 
bor kiszivárgását megakadályozza. 

— Megcsípett tolvaj Pléchinger Ágos

ton pálfalusi lakóénak fogytán vo l t a t a k a r 

mánya Akként próbált azután magán 

segíteni, hogy közösen a k a r t a e te ln i Ková-

cs i c s János pálfalusi gazda jó minőségű 

zabos bükkönyén. E l is ment a ka za lho z 

ugy éjfél körül, de nem volt szerencséje, 

mert a m i n t megrakódott a zabos bükköny

ből, a azomszédok ra j t a csípték. F e l j e l e n 

tette K o v i c s i c s János Pléchinger Ágostont a 

a csendőrségnek. 

— T o l v a j vendég. F r a n k Györgv 
pa ta i korcsmáros vendég szobájában többen 
iddogáltak. A mulatók között vo l t Joó 
János pata i lakós is . Mikor a vendégek 
távoztak, F r a n k György észrevette, hogy a 
vendégsz ba szekjényének fiókjából m i n t 
egy 8 10 k o r o n a készpénzét ellopták. A 
gyanú mindjárt Joó Jánosra irányult, a k i 
a z o n b a n mindent tagad. De v a n n a k rá 
tanuk, hogy a zon idő a lat t , m ig a k o r c s 
máros a szobából k iment , a zon szekrény 
fiókjába nyúlt, a h o l a péns vo l t és s z i va r t 
vett k i . Igy a lapos a gyanú, hogy a s z i v a r 
r a l k i eme l te a z ott talált pénzt ia F r a n k 
György fe l je lentette Joó Jánost a bíróságnál. 

— Bosszúál ló a s s z o n y . B e n d e Jánosné 

kálmáncsai lakós, Ballér János kálmáncaai 

erdős feleségével már régebb idő óla harag 

ban volt . Bal 'ér Jánoané egy Bendénével 

egy fedél a latt lakó cseléd ass zony t láto

gatott meg a n a p o k b a n . M i k o r ezt B e n d e 

Jánozné észrevette, lesbe állott és a m i n t 

Ballér Jánosné eltávozni a k a r t , ugy ő, 

v a l a m i n t férje, B e n d e János b o t o k k a l meg

támadták a szegény ass zony i , éz véresre 

verték. A B e n d e házaspár e l len súlyos 

test i sértés mia t t feljelentést tettes a k i r . 

járásbíróságnál. 

— N a g y szerencsét lenség. S zo r ga lmas 
és munkás ember volt B e c k József s zu l ok i 
lakós, gőzmalom tula jdonos, e s lett azután 
okozója halálának. Ugyan i s a mult hó 
28-án délelőtt, m i k o r a fűrészelő gépjén fát • 

fürészelt, a gép e l kap ta és a n n y i r a össze
törte, hogy pár p e r c n y i kínlódás után meg
ha l t . Vigyázatlansága okoz ta halálát 

— Brutá l i s e m b e r . K e skemétl István 

h e d r a h e l y i 10 éves k i s fiu mérgesítette és 

bos zan l o t l a i ( j . Tóth József h e d r a h e l y i 

lakóst; m i r e ifjú Tóth József dühbe jött és 

megfele j tkezve ember i mivoltáról, a k i s 

Kecskeméti Istvánt a n n y i r a összeverte, hogy 

a gyermek a súlyos sebektől ágyban fekvő 

beteggé lett. A brutális ifjú Tóth Józsefet 

test i sértésért feljelentették a k i r . járás

bíróságnál 

— T o l v a j kereskedőáégéd Neuhaus 

I z i d o r kereskedő segéd volt P i c h l e r Károly 

b a r c s i kereskedőnél s ezen alkalmazásában 

gazdája boltjából idóközönkéai 1 — 10 drb 

s e l y em fejkendőt el lopott s a z oka t B a r c s és 

Pálfalu községek1 en házról-bázra járva áru

sította M iko r gazdája a hűtlen segéd özei

mére rájött a a csendőrség nyomozn i kez

dett, m a r 2 3 d r b . kendőt adott e l Neuhaus . 

A lopott kendőket a to lvaj segéd, magát 

He i z l e r Sándor szigetvári kereskedő megbí

zottjának k i a d v a , árusította e l . — Átadták 

a járásbíróságnak, me ly kihallgatás után a 

kaposvári k i r . ügyészség fogházába kisér

tette. 

— E l l o p o t t pénz. C s i r e Istvánoé szül 
Szántó E r z s e istvándi lakós jelentést tett a z 
elöljáróságnál hogy egy közel mul t napon 
délelőtt mig ö a z u d v a r o n fát aprogatott , a 
szobában levő szekrényből egy dobozban 
vol t - 9 7 koronáját ellopták. A csendőrség 
két cigány leányt vett gyanúba, a k i k az 
idötájt a káros házatáján jártak, de náluk 
a pénzt n e m találták. A nyomozás fo ly ik 

— Betöréses lopás Mint tudósitónk 

j e l en t i , Pe tő A n t a l sántosi lakós szőllőjében 

t hő 10-én éjjel eddig i sme r e t l en tettesek 

betörtek s o n n a n 4 7 kor . értékű s i l l e r 

bort , almát és k i s ebb gazdasági szerszámo

kat e l l op tak — A betörést ugy követték e l 

a betörők, hogy a présház sárral bevont 

sövény falát kitörték, a nyer t nyíláson át 

a tűzfalon levő padlás ajtót belülről k i n y i 

tották a a padlásra mentek , a ho l 4 szál 

leszegeze l len padlás deszkát fe lvet tek és 

ezen át a présházba ha to l tak A tetteseket 

a gálosfsi csendőrség n y o m o z z a , a z o n b a n 

eddig eredménytelenül. 

— Népies előadás a Balatonnál . A 

földmiveléaűgyi m in i s z t e r megbízta a B a l a 

toni Szövetséget, hogy ba la tonpar t i közsé

gekben '0 előadást r ende z z en . A s előadások 

a b b a n a kere tben fognak mozogni , hogy a 

vidék k i s g a z d a népe, miként gyarapíthatja 

okszerűen évi bevételeit, anélkül, hogy a 

Ba l a t on t felkereső idegeneknek drágán adná 

t .gazdasági terményeket. 

— A m a g y a r újságírás szenzác ió ja ! 
A Nap a m a g y a r közönség legkedvesebb 
lap ja I A 4 8 - a s eszmény és a magyar 
nemzet i törekvések egyet len szószólója. Fő
szerkesztő: B r a u n Sándor Felelős szerkesztő: 
H a c s a k Géza. Naponk in t 126 8 0 0 példányi 
E g y ssám 2 krajcár A Nap előfizetési á ra : 
E g y évre 16 kor. , félévre 8 kor . , negyed
évre 4 kor . , egy hónapra 1 kor. , 4 0 fill. 

— F i d i b u s z 1 A legkitűnőbb magyar 
élclap. Páratlan népszerűség R e m e k szöveg, 
pompáz képek 1 Mesésen olcsó I Egy szám b 
krajcár. A F i d i b u s z előfizetési á ra : Egész 
évre 6 k o r , félévre 8 kor. , negyedévre 1 
kor , 6 0 fill., egy hónapra 6 0 fill. Mutatvány
számokat küld a kiadóhivatal : Budapes t , 
Rökk Szilárd-utca 9 . 
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K ö z g a z d a s á g . 

A tavaszi szólómunkákról. 

- A fiatal tőkék kezelése • nyltáznál -

T S b b g a z d a kérdezte tőlem, bogy 
nyitás után miért fedetem e l n y a k i g a fiatal 
tőkéket, a z ö vincellérje n y i t j a és a t t m o n d j a : 
ugy k e l l a z t hagyn i , ugy j ó a n n a k . A fele
letem e r r e a n n y i r a közérdekű, hogy érdemes 
less bővebben k i f e j t en i . 

Hát az t jól tesz i a vincellér, h a a 
fiatal oltvány nyakától i s e l t i s t t i t j a a földet, 
mert a b b a n igaza v a n , hogy a n a p lesüti a 
téli penészt, ed t i a x oltást atb., de aat n e m 
mondja meg a vincéllér, hogy miért h a g y j a 
ugy n y i t v a tovább ia aat a (Okét? 

Megmondom tehát é n l Azért hagy ja 
ugy, mert a k k o r a a n a p ugy megaxáritja a 
tőke nyakát, hogy nyáron át n e m haj t h a r 
matgyökereket, k e v e s ebb bajlódást okox a 
tisztántartása. H i a s en ea a k k o r jó dolog 
ugyebár? Jó a vincellérnek egy kioai t , de 
bezzeg árt ám a gazdának, de n e m k i c s i t ( 

Mert a jóságos napsugár n e m nézi 
ám, hogy emez erőtebb tőke, a x meg gyen
gébb, — egyformán süt m i n d e n i k r e ! Ebből 
aztán a s következik, hogy sok gyenge tőke 
szenved , s ok pedig be le is pus z tu l a x 
edzésbe Napégetést k a p E x t axtán n - m k e l l 
többet gyökerezni c s a k u g y a n I Pótoltathatja 
a g a i d a l 

Mindezekből a t kövatkazik, hogy a z 
agy, két-három éves tőkéket nyitáskor aae l -
lözteatOk k i , de egy két n a p múlva fedes
sük e l a a oltás helyéig, oairkéitesaük b e l 
Egy kiaaé több dolgot a d . de megmentjük 
ve le a tőke életét. Aa t ia megtágulhatja 
ebből a gazda , hogy h a n e m k e l l gyöke
rezn i nyáron át a fiatal sző lőt : a k k o r a i 
rosszu l volt k e z e l v e $ ha a következő években 
N kai kell petolni: íme ez volt oz oka! 

V a d a y József. 

A magyar újságírás szenzációi 1 

A N A P 
A m a g y a r közönség l e gkedve l t ebb l a p j a ! 

A 4 8 - a s eszmény és á magya r nemzet i 
törekvések egyet len hü ee kérlelhetet

len szószólója. 
M...rke«itS: Vcl.lSa . . . r k u i l l 

BRAUN 8A\D0R HACSAK GÉZA 

Naponkint 125.000 példány! 
E g y s z á m A r a : 3 k r a J e A r . 

A N A P előfizetési ára: 
Egész évre . I S — K. | Negyedévre 4 K 
Félévre . . 8 — K | Egy hüatpra. 1 40 K 

I H M , . . 
A legkitűnőbb qagyar élclap! 

P A r a t l a n népazerüséf ! 

Kémek scftveg! Pompáz képek! 

Mesésen olcsói 

Egy szam á r a 5 k r a j c á r . 

A F I D I B U S Z előfizetési á r a : 

Egétz á v r e . . » — K . | legyeáávre . . Í M K. 

Félévre . . . . I — X . j Egy kézapra — 50 K. 
Matatván) s iáaokz l k l l d z kitdékivzUI : 

Budapest, Tlfl., ftökk Szilárd-utca 9. 

N y o m d a i munkákat 
jutányos áron készit 

H a g e l m a n K a r o l y 
könyvnyomdája 

^ ^ ^ ^ Kaposvár. 

B U Z I A S I P H Ű N I X 
_ iVflNYVIZ 

KITŰNŐ HATÁSÚ V E S E - ÉS HÓLT1ŰBIJ0KEÍL. 
Szénsavdua, kellemes, savanykás izü, vaimenteeitett, 

r e n d k í v ü l üdítő asztali v íz. 
© « K . Í J * . * " O r v é a l U g k j á - l v a . 

• - keueá lva . veee - é» hólyagbaloknál, a veeeme-

Muschong buziásl gyógyfürdtt Igazgatósága BuzlátfUrdfln. 

Kgy megbízható, a konyha
kertészetben és gyümölcs-
tenyésztésben szakavatot t 

k e r t é s z t 
é v i f i z e t é s r e elfogad a 

ipar-i 

Teljesen kipróbált. 
minden tekintetben kifogástalan 
haaznált IV-en számú „Y08T"-iró 
gépet, utolsóelőtti modellünk, ajánl
juk 8 ( 10 koronáért, esetleg részlet
fizetésre i». Uj, X es számú gépünk 
ára ( iOd kor. 6°/t pénztári engedmény. 

A „ Y O S T * ' í r ó g é p 
| nem szalagos gép, 

iniuek következtében írásának tiszta
ságát más gép utol nem érte. Mind
két gépet bemutatjuk az ország 
bármely részében vételkötelezetteég 
nélkül. Bővebbet 

„ Y O S T " Írógép r . -t , Budapest, 
VII . , Bneébet-klrát 9-11. (New-Yerk paleta.) 

•AAldor M. igazgató. 
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S minizzletH jévápagyáz. 

I A ber l in i földm. m in i s z t e r úrtól 
1906 február 2 0 . 

A kopenhágal belügyminiszter úrtól 
1906. december 2 0 . 

. A heeeenl nagyhercegeégnél a belügy
min isz te r úrtól 1907. május 13. 
A ber l in i fóldm. m in i s z t e r úrtól 

1907 október 15. 

m i m legb iatoaabb 

egér-»patkányirtó 
v a n e l i s m e r v e . — T ö b b külföldi po l 
gári ée k a t o n a i hatóságok e l ismerése. 

1 a d a g patkánybacilluB 3 . — k o r . 
1 „ egérbacil lue 1.80 „ 

y P r o spek tus kívánatra ingyen yy 

Nagyobb területen a z irtáét garanciá
v a l e lvál la l ja 

R A T I N ' ' baktero log ia i laborató-rész-
vénytársaság magyarországi vezérkép-

viselöje és egyedárusa 

H A A H B É L A 
B U D A P E S T , 

V I I . ka r . , Rot tenbl l l e r u t c a 2 6 / 2 4 . 

r. | 
2 6 / 2 4 . • 

SZABÓ JÓZSEF 
C I P É S Z 

KAP0SYÁR, Fö-utca 25., 

u vdTtrban. 

T i s z t e l e t t e l érteeitem a n . é. 

közönséget, m i s z e r i n t műhelyem

ben a te l j es létszám m e g v a n , 

a m u n k a ennélfogva z a v a r t a l a 

n u l f o l y i k , e egyben ( p d a t o m , 

hogy a drága bolthelyiséget f e l 

a d t a m s u g y a n a z o n ház utt-
varába helyeztem át a 
műhelyemet, m i által t e te 

m e s e n olcsóbban áll íthatom k i 

egy és u g y a n a z o n előnyösen i s 

m e r t j ó munkát 

T i s z t e l e t t e l 

SZABÓ JÓZSIF. 

© 

v é g e s h e t n a i u d e n k l s d t h u s . 

h a e g y d r . J U T A S S Y - f é l e J t é a i l e t e t b e s z e r e z . 

I lyenek: 

RfipÁnnlÁ 1/foílpf a n o r r a A 1 Í 9 - é P - áircWr siápuégénejí ápolására 
D U I t t p U l U " M ) i 5 l H 3 l és megőr zésé r e ; száraz, sömÖrös, d u r v a , hámló, fe

szülő, viszkető, hervadó bő r r e ; ráncok és libabör e l l e n . 
RfíPlfVÁfftritÁ Irfoylpf fényes, z s i roB , pórusos, atkás ( m i t e s s e r e s ) , pat-
DUIgJ fUg j l lU"A0ö i l vU tanásoB ( v i r a m e r l i s ) . e r e s , vörös a r c , vörös orr , 

vörös kéz, fagyási foltok és izzadáB e l l e n . 

elsárgult, l e b a r n u l t , ne 
ssepló ét májfolt e l l e n . 

k, t ag póni 
r o s a c e a ) , bőrkeményedés , borvirág, 

Rfittt iovtÜÁ Irfovlút elsárgult, l e b a r n u l t , napaütött a r c o k fehérítésére 
D U I U o Z l U U - E C O A l O l ggepló és májfolt e l l en . 

Börhámlasztó-készlet X£Uok'tttK pi,ttanii,n) 0,nok-rózsa 
himlóhely ée s e b h e l y e l l e n . 

H a J g y d g y i t O - k é B z l e t ípüJíSUS^ 
B készletek flil viiinui s z e r e l v e a niegfolelfl s zappanna l , a sztlkósgea kozmet ika i eszköz
zel éa s z e r e k k e l , mo lyeknok b l z t o i hatását 1HDÍ. ota ezer 6a e z e r a rcon tapaaztii ltuk a 
a .me l y eknek ártalnlatlanságáról az inétzet főo 'vosa J u t a a a y J ó s a e f d r . kozmet ikus bAr-
gyógyász, egészségtanát kezesked ik , k inek recept je i s ze r in t a sze rek készülnek. A k i 
nt..ritő h isznáUti utasítás alapján m i n d e n k i s i k o n e l keze lhet i önmagát azon s/épség-
hibája e l l en , m e l y n e k megtele ld készletet besze rez . Jutas . -y dr. „ S z é p s é g á p o l á s " eimfl 

kOnyve minden készlethez mellékolve v a n . 

V l i m l s - i i e g y e s k é s z l e t Awm S k o r n a a , 

Készíti és elárusitja személyesen vagy pos ta utján a 

Kozmetikai G y ó g y i n t é z e t elárusító osztálya 
B u d a p e s t , I V . , K o s s u t h l . a j o s - u . I I . e m e l e t . -

Kapható vagy megrendelhető aa intéseton kivül minden gyógyszertárban — Fóraktár ; 
Törik Józstf gyógyszertári Bud ipest , V I . kerület, Király-atea 12. s i áu . 

Pollitzer Sérvambulatorium. 
N y i l v á n o s o r v o s i r e n d e l ő intézet s é r v b a j o s o k , f e r d é n n ő t t e k e e a m p u t á l t a k részére , 

• l u t l n p e e t , • l á o s e u t k • . „ | a , . « . ( F é l e m e l e t ) 

A s in tésé t e s n k o r v O n a bárkinek t e l j e s e n d i j t n l n n n l rendelkezésére ál l . A z orvos i 
— — — — — v izsgá la t i g énybe vé t e l e vásárlásra n e m köteles — 

Orvosi ellenőrzés, mérsékelt árak 

a— Egyéni speoiális kezelés. = 
8mbáda lmázo t t sérvkötök mér 6 koronától fe l j ebb. V idék i rendelések s z intézet 
s z a k o r v o - s áltál l e l k i i s m e r e t t s e n t e l t i l v i z a g i l t a t n a k s pontonén és l e gnagyobb 
t i toktartás m e l l e i t esaközöltetnek. ftfef H i g i é n i k u s c i k k e k > l eg f inomabb 
minőségben, o r v o s i l a g ajánlva én t t e r i l i i i l v a . Fe l té t l enül megbízhatók. T u o a t o n -
— ként 2 — 1 6 koronáig. 

16—52 

U g y a n o t t J e l e n t m e g „ A z e m b e r e g é s z s é g e " 
c i m t o r v o s i mü, m e l y k izáró lag a sérvbt j j a l , a n n a k 
e l l e U a x e r e i v e l f o g l a l k o z i k E munkát bárkinek díjtala
n u l én zárt bori tékban k f i l d i meg az intéze t igazgató ja . 

B U W •DUUrImmUrnmIVr y 

Stock Cognac Medicinái 
szavatolt valódi borpárlat 

< A I I I S ét* S T O d t 
gCzpAroiételepébCi 

Co jgnac gózfőzde alíau«l<> h i v a t a l o s 

v rj!.i i e l l enőrzé* a l a t t . 

K a p h a t ó minden jobb ü z l e t b e n . 

Nyomatott Hagehnan Károly könyvnyomdájában Kaposvárott 


